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cziául, elégedjék meg azzal, ka egy-ket apró mesét 
már megért, ha szókincse ötven-hatvan szóval

«RENDKÍVÜLI TÁRGYAK.»
A ki sokat markol, keveset szorít. Vannak em- gyarapodott; az törje magát a gyorsírás rögös 

mezején, s ne akarjon mindjárt az első héten 
nák falni éktelen mohóságukban, de még nagyobb országgyűlési gyorsíró lenni, mert bizony sok 
az olyanok száma, a kik fáznak a gondolattól, 
hogy többet tanuljanak és dolgozzanak, mint a 
mennyi föltétlenül szükséges.

berek, a kik az egész világot egyszerre fel akar-

vonalozott lapot kell ezekkel a fura, jelentős 
vonáskákkal betarkítania, míg a tanár magyará­
zatát szórul-szóra lejegyezheti; az pengesse a 

Hiba mindakettő, mert a túlságos buzgóság húrokat, czinczogjon eleinte, miglen a néma
gyakran nem vet ügyet a munkagyőző erő mi- hangszer műértő keze alatt beszédes, gyönyörű-
voltára, a legszűkebb határok közé szorított köte- séges érzelem-tolmácscsá válik.
1 ességteljesítés pedig nem veszi figyelembe, hogy 
minő túlzott követelésekkel áll elő majdan az 
élet.

A tanulás, a munka maga az igazi élvezet, míg 
az irtat járjuk, addig gyönyörködünk benne; míg 
a festő ecsetje engedelmeskedni tud, míg a színek 
összhangba verődnek; míg az új nyelv rejtett 

az kulcsát megszerezzük : míg a billentyűk s a kúr­
ákkor és úgy szól, a mint mi kívánjuk: az évek 

Gyakran megtörténik, hogy a tanulót az újság új meg új örömet hoznak nékünk. 
ingere, néha a feltűnési vágy készteti, hogy egyik

Az iskolában úgynevezett «rendkívüli tárgyak» 
vannak, nem kötelezők mindenkire nézve.
választja, a kinek kedve, hajlandósága van reá.

A teremtés munkája a költőknél és művészek­
nél a kín és gyönyör kiapadhatatlan forrása. A ki 

rajzra; tud igazán dolgozni, az érti csupán, hogy nem 
olyan, a kinek igen csekély a nyelvtehetsége, henye frázis, ha azt mondjuk, hogy a legtisztább 
francziául kezd tanulni, s mihelyt az

vagy másik rendkívüli tárgyat válaszsza. A raj­
zolni nem szerető beiratkozik szabadkézi

új tárgy és legnemesebb öröm a munka maga, nem annak 
iránt való buzgósága megcsappan, abbahagyja, eredménye : a dicsőség, elismerés, jutalom.
És jól teszi, mert a mihez az ember nem kedvvel Minden ismeret, a melynek belső kívánság a 

nem a ridegen megszabott kötelesség, 
édesebb nekünk, mert a míg megszereztük, az 
önmagunk életrevalóságát és kitartását tettük

fog, azt jól megtanulni nem tudja. Az újság-vágy forrása, 
gyönge alap a komoly tanuláshoz, a feltűnési
vágy pedig hamar ellobbanó láng.

Nem így barátaim, a ki érezi, hogy valami j próbára, 
iránt tartós kedve van, s érezi magában 
kell éreznie

A «rendkívüli tárgyak» mindenike szép es fon­
tos, s mihelyt választottunk közülök, s mihelyt 

ne tágítson. Vegye kezébe a czeruzát és rajzoljon meggyőződtünk arról, hogy van erőnk és tehet- 
szeretettel, kitartással, tömérdek örömet

mert
a kedv mellett a tehetséget is, az

szerez I ségünk reá, reánk nézve megszűnik rendkívülivé 
az embernek minden új ismeret, minden ügyes- j lenni. Kötelező az, ha nem is az iskolai bizo- 
ség; az vegye kezébe a franczia könyvet és bir- nyítványban 
kózzék meg a kezdet nehézségeivel, ne akarjon széke előtt.

de a magunk önérzetének ítélő -

mindjárt a második héten regényt írni fran-

í
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TANULOK LAPJA
A nmeit, vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.
;

ELŐFIZETÉSI ÁRAK : FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.

Kiadja a Frankiin-Társdat magyar irodalmi idézel 
és könyvnyomda.

SZEUKF/aZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratukat nem adunk vissza.

Negyed évre 
Fél évre.. .

12 kor. 40 fill. | 
4 kor. SO fill. 

Egész évre _ ... 9 kor. (><> fill.

í
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1Megjelenik minden vasárnap.

/>/. szám.sir, TANULOK LATJA.

FELHÍVÁS előfizetésre.

A Tanulók Lapja október 1-jón kezdi meg új év- képzökarökkel, mindenütt lesznek tudósítóink,
folyamát. A nyolczadik évfolyamot nyitjuk meg. Hogy hol önkényt jelentkező még nem akadt volna az ön-
mi volt ez alatt az idő alatt a Tanulók Lapja, azt képzőkörök titkára vagy főjegyzője teljesíti ezt a tisz-
régi előfizetőink tudják. Szép és nemes viszony fej- tét. Buzgó tudósítóink az óv végén fáradságukért
lődött ki a lap és olvasói között, évek teltek el, s ez értékes könyvjutalomban fognak részesülni, 
a viszony mind bensőbbé és melegebbé vált. Szerkesztői üzeneteinkben minden érdemleges

Az új szerkesztő nem szakít a hagyománynyal, kérdésre a legnagyobb készséggel megfelelünk és 
uzéljául ugyanazt vallja, amit elődje : a nemzeti mii- csetről-esetre útbaigazítással szolgálunk. 
vcltségnek jelszavával indul meg, s törekedni fog, Fejtörő rovatunk sakk feladványokkal és számrejt- 
bogy minden magyar diák megtalálja az ő kedves ! vényekkel fog bővülni. A sakk-rovat vezetésére a 
lapjában azt, a mi őt érdekli, a miben gyönyörködik, magyar sakk-játszók egyik legjelesebbjét Kxner Győző 
s a miből valamit tanulhat. tanárt kértük fel. Úgy hiszszük, hogy előfizetőink

Lelkes írók, tanférfiak, az ifjúságnak igazi barátjai között sokan vannak, a kik e nemes és elmefejlesztő 
csatlakoztak a szerkesztőhöz, hogy nehéz feladatát játékot értik.
sikeresen oldhassa meg. Hadd álljon itt azoknak a A rejtvények megfejtői között minden héten juta- 
neve, a kik a Tanulók Lapjában írni fognak: lomkönyvet sorsolunk ki.

Henedek Elek, Jakab Ödön, Jane.só Benedek, Annak a tudatában, hogy minden erőnktől telhetőt 
Hala.sva József, Solymossy Sándor, Palágyi Lajos, meg akarunk és meg fogunk tenni lapunk fejlesztése 
kunos Ignácz, Kelen Ferencz, l.évay Ede, Wonaszek érdekében, teljes bizalommal fordulunk hozzátok, 
A. Antal, Gábor Ignácz, Zigiiny Árpád, Síül Nándor, magyar ifjak, rajtatok midik, hogy gárdánk még ern- 
Pá-ijjt/ Aladár, Ií veli Mihály, Szirtes Ignácz. Kabos soldi, buzgósiíguuk még nagyobb, s a remónységiink- 
Andor, Töldes Gcza. kováén Sándor, Hecht Sándor, ben élő siker még hathatósabb legyen.
L.rner (Legőczi) Győző, Garéuly \ iktor. Adgráiti A « Tanulók Lapján-mik előfizetési ára egész évre 
László stb. Be fogjuk vonni munkatársaink körébe , '•> K. fid fillér; félévre \ K. NO fillér, és negyedévre 
mindazokat az írókat, a kik a magyar ifjúságnak a K. 40 fillér, 
lelki világát ismerik, a kik a szép és hasznos ismere­
teket vonzó alakban tudják közkincsesé tenni.

I j évfolyamunk gazdag és változatos tartalma az Gyűjtő iveket készségesen küldünk lapunk előfize- 
elolizetőkct liétről-liétre meg fogja lepni. Minden tőinek. Arra figyelmeztetjük a gyűjtőket, hv»y ezeket 
hangzatos Ígéretnél többet ér az, a mit adunk. I az íveket az összegyűjtött pénzzel egyidejűleg küldjék

A «Tanulók Lapja« állandóan két hosszabb elbe- be a kiadóhivatalhoz i Budapest, IV., E‘ryetem-u. 4.L 
szelest közöl. Az iij évfolyam Halwev-nek, a világ­
hír« angol regényírónak

s a

A ki tiz előfizetőt gviíjt, annak npi évig ingyen 
küldi a kiadóhivatal. ' "

A <• tanulók Lapja» szerkesztősétfe.

ÜllIflIOM ÉS TÁRSA«Pompéji pusztulása»

czimíí nagy regényével nyílik meg, a melyet lapunk 
szerkesztője, Gaol Mózes dolgozott át a «Tanulók 
Lapja» számára. Ez a hatalmas mű számot tart arra, 1 
hogy a benne lefolyó dráma minden mozzanata a , 
legélénkebb érdeklődést fogja kelteni lapunk olvasói- ! 
ban. Sz ingáz dag képek hosszrí sora vonul el benne I 
lelkünk szeme előtt a bomló félben levő római világ 
életéből, mi koron a kereszténységnek megtisztelt j 
eszméi új világot kezdenek a romok felett terein- í 
teni.

BUDA 1*14 ST,
Yaezi-u. 1. Ív isii id-ii. S.
aj üljük a let'll 'gyohli választékban óh it;eu 

jutányos árakon u legfinomabb kivitelűI
s v áj <■/. i raj zesz közök el,
finom kivitelű beiig* ralaku rajzeszközöket. 
Legjobb minőségű Klintz vagy Riefier- 

gyártmányu

iskolai rajzeszközöket.
Közölni fogjuk I mze-nek, a kifogyhatatlan franczia ! 

regényírónak egyik regényét, mely érdekesség dolgá­
ban méltán sorakozik az eddig közlőitekhez.

Jan,-só Henedek «Körösi Csorna Sándor, életét írta 
meg lapunk számára, mintegy emlékoszlopot emelve 
a magyar tudomány e páratlan hősének.

Nógrádi László költői hangulatú «Homokba írt 
uieséi» t folytatja, s az iskola világát tárgyazó elbeszé- 
Icscknek. rajzoknak egész sora vár közlésre koszon.

Gzikkemk felölelik az irodalomtörténetet, szép 
művészeteket földrajzot, néprajzot, szóval a ter­
mészettudományoknak minden ágát. fi különös gon­
dot fordítunk arra, hogy a tudományos tárgyú czik- 
kek is világos, könnyen megérthető módon költői 
Ézcp köntösben jelenjenek meg,

Havon kint egyszer zenei mentol, adunk, melynek 
reze teset Halit Sándor, a jeles virtuóz és a zene­
irodalom ismert nevű munkása vállalta 

Fentartjuk az élénk összeköttetést

Szemüvegek és •siptetök, mennyiségtani, 
terinéhzi ttani, láttnni, villanyos és vegytani 
készülékek, színház és tábori látcsövek,I1

l szoba-, ablak-és fiinlöli'mérők, fényképészeti 
készülékek.

Képes árjegyzékek kívánatra bér- 
men.ve küldetnek.

A 88üi

A Középiskolai Mathemaíikai Lapok
III. rr/űlyamáiutk első szórna a következő tartalom- 

mal jelent meg: Hauwyartuer Alajos Vázlatok a 
mathematika történetéből (Eratosthenes i. Ilr Hozók*/ 
Tinire: Az algebrai egész függvényekről. Mikola Sándor: 
A föld alakja és méretei. Szirtes Ignácz : Ábrázoló és 
eonsli uctiv geometria. Kitűzött feladatok és gyakorlatuk. 
Megoldott gyakorlatok és feladatok. Tréfás feladatok. 

A megfejtők névsora.
Előfizetési ár egész évre (> korona. 

Mutatványszámokat színesen kálit a kiadói,iratot.
ISiulapcst, \ I.. Hunyadi-tér 4., I. ein, IO.

■SSá'.l

magára, 
az ifjúsági ön

FRANKLIN-TÁRSULAT NYOM, A.JA.
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5Y. szám.818 TANULOK LAW A.
r

A csillagok egymás után tűntek le a nyugati 
égről. Szaidzsa le nem vette róluk a szemét . . . 
Minden csillagnál, mely a láthatáron eltűnt, arra 
gondolt, hogy a nap ismét közelebb jött a keleti 
oldalon, s közelebb érezte magát a boldog pilla-

SZAIDZSA.
Jávái történet.

Ez az öv nagyon kurta volt, az igaz, de hiszen
Adendának oly vékony dereka volt! . . .

A keblén pedig egy selyemzacskóban őrizte azt nathoz, mikor Adendáját újra meglátja.
Bizonyosan itt lesz, mihelyt a hajnal ha-

t
a jázminszálat, melyet a nagy fa tövében Adendá- 
tól kapott.

Ez a jázminszál el volt száradva, el volt her­
vadva, de Szaidzsa oda nem adta volna a világ 
minden kincséért.

sad . . . igen . . . már pitymallatkor itt lesz ! . . . 
De miért is nincs már itt este óta?

uHosszul esett neki, hogy Adenda nem igyeke­
zett megelőzni a boldog pillanatot, mely ö neki. 
három éven át, minden gondolatát eltöltötte . . . 

De aztán belátta, hogy igazságtalanul panasz-
Az egész úton csak a találkozás boldog pilla­

natára gondolt. Alig felelt a fiatal leányoknak, a 
kik e vidék szokása szerint megállították útjában kodik! . . . Hiszen a nap még nem kelt föl! . . .

A csillagok elhalaványodtak odafönn, a napés barátságosan kérdezték, honnan jön, hová 
megyen? Alig hallotta, a mit hozzá szóltak, csak fényétől, mely a szemhatár mögött emelkedett, 
arra gondolt, hogy Adenda miképen fogja meg­
szólítani a viszontlátás perczében és már szinte tül. csillogó fénysugarak

Itt-ott, a kelet felől elvonuló felhőkön kérész­
ül int arany nyilak

röpültek végig a láthatáron : de ezek a nyilak, 
— Isten hozott, Szaidzsa! Mindig te reád gon- mintegy pillanatnyi meteorok, eltűntek ugyan- 

doltam, fonás közben, szövés közben és mikor abban a pillanatban, a melyben keletkeztek és 
rizst őröltem a mozsaramban, melybe háromszor úgy látszott, mintha visszahulltak volna a rejtel- 
tizenkét rovást csináltam. Itt vagyok a fa alatt, men függöny mögé, mely a napvilágot elrejtette 
az újhold első reggelén. Isten hozott, Szaidzsa ! Szaidzsa szemei elől. 
most már feleséged lehetek.

Ez volt az a zene, mely Szaidzsa füleiben a tájat, tisztán kivetette a kókuszdiófák koronáit, 
csengett és melynek bűvös szavától nem hallotta melyek Hadúrt jelezték, a hol Adenda aludt! . . . 
a köszöntéseket, melyekkel útközben fogadták.

Végre egy éjszaka megpillantotta a fát! . . .
Azaz először csak egy nagy sűrű feketeséget 
látott, mely eltakarta előle a csillagokat.

Ez a baduri tölgyfaerdő !

hallotta az ő édes hangjának csengését:

Lassanként világosodni kezdett és már láthatta m

Mit is mondok? a hol nem aludt ... a hol már 
nem aludhatott! Hogyan is aludhatott volna ? 
Hát nem tudta, hogy Szaidzsa vár reá dobogó 
szívvel!

Bizonyára nem tudott aludni egész éjjel. És a 
Amott kell lennie a fának, mely alatt Adendát falu éjjeli őrei alighanem többször kopogtattak 

viszontláthatja, mihelyt a hajnal első pírja takad. ajtaján, hogy megkérdezzék, mért van még vilá- 
Csakhamar odaért és a sötétben végig tapogatva gosság a szobájában ! És Adenda kedves mosolyá- 

egyuéhány fa törzsét, egy mély hasadásról föl­
ismerte az ö fáját, az Adenda fáját, mely alatt a 
jázminszálat kapta tőle.

Leült a fa tövében és a csillagos eget nézve 
elmerengett . . .

Vájjon mit csinál most Adenda ? ■ Alszik-e ?
Megcsinálta-e pontosan a rovásokat famozsa­
rába? . . .

val bizonyára azt felelte, hogy egy fogadalma 
tartja ébren, hogy egy ruhát sző, melynek okvet­
len el kell készülnie az újhold első napjára . . .

Vagy talán sötétben töltötte az éjszakát és 
mozsarát elővéve, az örömtől és izgatottságtól 
reszkető kézzel végigtapogatta és szám Iá Iga tta 
rajta a rovásokat ?

Ü

Ki tudja? Talán gyermekes bohósággal egy­
néhányszor megcsalta örömtől repeső szívét . . . 

Ls vájjon hogyan töltötte ezt a harminczhat és egy gyei kevesebbet számlált... és akkor aztán 
hónapot? Szőtt-e sok szép ruhát? És szövés köz- újra megolvasta és ujjongva győződött meg róla,

hogy csakugyan háromszor tizenkét hold telt el 
Majd eszébe jutott ifjúsága, édes anyja, aztán azóta, hogy Szaidzsát utoljára látta.

Most hogy már virradni kezd, bizonyára 
Adenda is türelmetlenül lesi, hogy mikor kél 
már a nap, az a lusta nap, mely úgy késik, egyre 
késik!

Istenem! Ha elfelejtett volna egyet! . . .

ben gondolt-e sokat ö reá ? . . .

a rettenetes pillanat, mikor a bivaly megmentette 
a tigris karmaitól, s elgondolta, mi lett volna 
Adendából, ha az az állat nem lett volna oly hű 
és olv bátor . . .
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831Í9U0. TANULOK LAPJA.

52. szám. Fagyos ajkai egy hervadt virágot csókolnak : 
Jertek, vigyük fel magunkkal az égbe 
Őt. a ki Adendát várta szíve utolsó dobbanásáig. 
IJgy-e, nem maradhat itten elhagyatva

Némátok mint ragyog . nap odafömn . dombok fölött! A, kinek a szíve oly erősen tudott eseretn:! 
Saját tüzének hevétől gyötörve úgy szeretne leszállói.
Szeretne megpihenni a tenger hűvös hulláimban.
Mint a hitves ölelő karjaiban.
I dvözlégy, fényes nap, boldog sikert kívánok!
Te bizonyára meg fogod találni, a mit keresel:
Be én, itt ülök egyedül az erdő szélén,
S nincs, hol megpihentetnem sajgó szívemet . . .
Már régen ott lesz a nap a hegyek mögött,
Már régen pihenni fog a tenger hűvös hulláimban;
De az én lelkemet, de az én szívemet 
Még mindig setét bánat fogja borítani . . . Adenda !

TANULOK LAPJA. Már a nap magasabbra emelkedett az azúrkék 
égen és sugarai bearanyozták a halmokat, 

Szaidzsa tovább dalolt:

830 r-

De ime egy kék-vörös vonal tűnik föl a szem- majd lesurrant a csupasz törzsön, majd meg újra 
határ peremén ; odaér a felhőkhöz, melyeknek fölkúszott, bele nem fáradva bobé játékába, 
körvonalai mintha meggyuladnának; megint Szaidzsa el-elnézte a fürge állat kecses moz- 
arany nyilak röpülnek végig az égen, de most dulatait; jól esett ez a pihenés táladt agyá­

nak, mely virradat óta lázas izgatottsággal dol-

:: I

És akkor fagyos ajkaim el fogják rebegniíi'S
sr

Még egyszer, utoljára Adenda édes nevét,
S még egyszer utoljára megcsókolják a jázminszálat, 
A mit ő adott . . . Adenda

már nem hullnak vissza, hanem behatolnak az 
égbolt szürkeségébe; fényes sugaraik egyre j gozott. 
nagyobb körökben szóródnak szanaszéj jel; ide- 
oda röpködnek, majd találkoznak, keresztezik gyötörte, 
egymást, majd kígyózva ide-oda czikáznak, végre 
csillogó kévékbe egyesülve aranyos fényükkel j szavakban kerestek kifejezést és akkor eldalolta 
elárasztják az azúrkék eget . . . Mily káprázatos azt, a mi lelkében végbe ment, 
vegyülete a tarka színeknek! . . . Piros, kék, 
sárga, ezüst bíbor, azúr . . .

Egek ura, ez a hajnal!
A találkozás órája!
Most fogják egymást viszontlátni!
Szaidzsa nem tudott semmiféle imát. Kár is

4'
Aden fia!így csalta meg a várakozást, mely szörnyen

És még mindig nem lehetett látni senkit az 
ösvényen, mely Hadúrból a fához vezetett! . . .

Oh ! bizonyára ha jnal felé elnyomta az álom 
és a fáradtság, mert átvirrasztotta az egész éjsza­
kát és talán az utolsó éjszakákat mind. Talán 
már hetek óta nem aludt . . . mert mindig 

És még mindig nem jött senki az ösvényen, I Szaidzsa hazatérésére gondolt . . . Igen, így lesz!
Elmenjen-e most Hadúrba ?

Gondolatai és érzelmei lassanként rhvtmicusi 4«

Leírjam ezt a dalt ?
Igen.
Jobb szerettem volna maláj nyelven közölni... 

a keletnek ez az olasz nyelve.
i

mely Hadúrból a fához vezetett! . . .
i Nézzétek az evetkét, mint keresi táplálékát a 

kókuszdiófán! *
lett volna tudnia, mert nincs az az emberi nyelv, Felkapaszkodik, lesurran és pajkosan játszadozva

'

I
!jide-oda ugrik:

Végig fut a fa törzsén, felkúszik, lebukik, újra 
felkúszik s újra lebukik . . .

Nincsenek szárnyai s mégis oly fürge, mint a 
madár. -

tidvözlégy, evetkém. boldog sikert kívánok .'
Te bizonyára meg fogod találni a táplálékot, a mit 

keresel;

melyen valaha szentebb és buzgóbb imát lebeg­
tek volna az ő néma elragadtatásánál.

A világért sem ment volna el Hadúrba,
Ott fölkeresni Adendát nem látszott előtte oly 

gyönyörteljesnek, mint közeli megérkezésének 
bizonyossága.

Ott ült a fa tövében és szeme elkalandozott az

íl
1

4i II *
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erdős-völgyes tájon, mely mosolyogva üdvözölte l ' ’IDe én, itt ülök egyedül az erdő szélén 
régi ismerősét és melynek minden bokra egy-egy És egyre várom lelkem táplálékát . . . 
gyermekkori emléket elevenített föl lelkében . . . Már régen lecsillapította éhét a fürge evetke.

De gondolata és tekintete végre mindig csak Már régen pihenni tért piczi fészkébe :
odafordult az ösvény felé, mely Hadúrtól a fához De az én lelkemet, de az én szívemet 
vezetett. Minden, a mit látott, a mit hallott, a 
mire gondolt, csak azt kiáltotta benne : Adenda!

ifi 2J3 . . . . V :: i. ■WVII KIVÁNDORLÓ ZSIDÓK BKBOCSÁTTATÁST KKRNKK BOYll'TOMIÍA. Egyiptomi szobrászat.
Még mindig setét bánat borítja . . . Adenda !

fi És még mindig nem jő senki az ösvényen, 
mely Hadúrból a fához vezet! . . .

Szaidzsa szeme egy tarka pillangót követett, 
mely vidáman röpködött a nap első sugaraitól 
átmelegedett levegőben.

És dalolni kezdett:

Szaidzsa ugyanazon panaszos hangon folytatta 
dalát:
Mikor már nem fognak röpködni a tarka pillangók, 
Mikor a csillagok már eloltják füzüket 
És a jázmin már nem árasztja édes illatát:
Mikor a fenevadak már elbújnak az erdő mélyében, 
Mikor a nap újra elindul fényes pályáján 
És a hold a hegyek mögé rejti halavány arczát — 
Akkor, ha Adenda addig el nem jön,
Egy fehérszárnyú angyal fog leszállói a földre,
Hogy felkeresse, a mi itt maradt . . .
Tetemem itt lesz elterülve a fa tövében . . .
Szegény lelkemet, szegény szívemet 
Setét bánat borítja . . . Adenda !

Nem, azt nem teheti, ez azt jelentené, hogy 
kételkedik benne.

Kérdezősködj ék-e annál az embernél, a ki amott 
vezeti ki bivalyát a mezőre ?

Nem, az az ember nagyon messze van, s 
különben is, Szaidzsa nem akar Adendáról 
beszélni . . . Nem is akarja nevét kiejteni . . . 
Nem akar találkozni senkivel, inig öt nem látja, 
őt egyedül. Csak türelem ! El fog jönni! Itt lesz 
mindjárt!

Várni fog!
Várni fog!
De hátha betegen fekszik . . . hátha meghalt
Mint sebzett szarvas, úgy szökik föl helyéről és 

neki iramodik az ösvénynek, mely a fától 
laluha vezet.

Nem lát, nem hall semmit . . . pedig hall- 
| háttá volna, a mint a falu lakói feléje kiáltoztak: 

— Szaidzsa ! Szaidzsa !

Balra, ott, a hol a föld olyan sárga, egy napon 
egy fiatal bivaly beleesett a mély árokba. A pa­
rasztok összecsődültek, hogy megmentsék az 
állatot . . . Végre erős kötelekkel fölhúzták. 
Adenda atyja segített a legserényebben.

És Adenda hogy örült neki, hogy tapsolt!
Amott pedig, a túlsó oldalon, azon a dombon, 

melynek kókuszdiófái eltakarják a falu kunyhóit, 
ott esett le a kis Sziuna egy fa tetejéről és ször-

í||é; . '
;

Nézzétek amott mint röpköd a gyönyörű pillangó ! 
Mint tarka virágok, úgy csillognak piczi szárnyai. 
Szivecskéjét szerelemre gyullasztóit» a mandulafa 

virága.
nyd halt Az an%a airt keservesen, hiszen olyan És most bizonyára azt körösi, édes illatú kedvesőt. - 
kicsiny, olyan gyönge fiúcska voltl ldvözlóg),pillangócskám, boldog sikert kívánok!

Sokkal kisebb, sokkal gyöngébb volt Adendá- Te bizonyára meg fogod találni, a mit keresel: 
nál . . .

'
A

■
ff\ 1

»<'

n Siij
De én, itt ülök egyedül az erdő szélén 
S nem találom, a mit szívom állít . . . 
Már régen megcsókolta a tarka pillangó 
Az illatos virágot, melyet annyira szeret ! 
De az én lelkemet, de az én szívemet

. És még mindig nem jön senki az ösvényen, 
mely Hadúrból a fához vezet!

Most mindjárt . . . most fog jönni . . .

11 Semmi! Semmi! Senkit sem látni az ösvényen, 
mely Hadúrból a fához vezet! . . .

És az angyal majd megpillantja tetememet,
És ujjal mutatja fehérszárnyú testvérinek :
Nini, egy halott, a kit itt felejtettek . . .

Ilf ' a

Ili
I Hisz még alig kelt föl a nap 

Szaidzsa megpillantott egy evetkét, mely fúr- mindig setet bánat borítja . .

gén ugrándozott egy kókuszdiófa törzsén. A ked-

. Adenda!

Es még mindig nem jön senki az ösvényen, 
vés kis állat ide-oda futkosott a fa koronáján, , mely Hadúrból a fához vezet!
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De mit jelentsen ez?... Hol van az Adendáék 
háza? . . . Nem látja sehol

riien nézett mindenfelé, de nem látott, nem vett 
észre semmit.Nem, nem, az 

nem lehet! Bizonyára till ment rajta gyors futá­
sában 1

Hirtelen rémes kaczagásba tört ki...
Egy öreg asszony elvezette kunyhójába óe 

Már a falu túlsó végire ért és még mindig nem gondját viselte a szerencsétlen ifjúnak, 
látott semmit. Lassankint szelidebb lett a nevetése, de szavát 

nem lehetett hallani, csak éjszaka verte föl 
álmukból a ház lakóit egy panaszos mormogás r 

Nem tudom, hol fogok meghalni! . . .

Visszafordul . . . végig rohan a falun, dühvei 
eltelve önönmaga ellen, hogy el tudott 
Adenda háza mellett, a nélkül, hogy észrevette 
volna.

Újra ott van a falu bejáratánál.
Istenem ! Álom ez, vagy való ?
Megint nem látott semmit, nem talált semmit.

menni az

Másnap azt kérdezte az öreg asszonytól, hogy 
kinél találhatná meg az Adenda mozsarát.

A jó asszony megörült, hogy végre megszólalt 
a szegény Szaidzsa; hamar elszaladt a faluba a

Harmadszor is végig akart rohanni a falun, de mozsarat megkeresni, 
már nem volt elég ereje hozzá; megállt, két 
tenyerébe hajtotta fejét, azt a fejet, melyből ki új tulajdonosának a nevét: Szaidzsa oda ment 
akarta űzni az őrületet, mely már-már elfogta, és vele, az egész úton egy szót sem szólt.

Ott megmutatták neki a mozsarat, rögtön 
megismerte és megolvasta rajta a rovásokat. 

Harminczkettő volt 1 . . .

Nemsokára visszatért és megmondta a mozsár

hangosan fölkiáltott:
— ltészeg ! Keszeg 1 Részeg vagyok !

És a baduri asszonyok előjöttek házikóikból és 
szánakozva nézték a szegény ifjút, a ki ott állt 
kétségbeesett arczczal. Jól tudták, hogy az Aden­
dáék házát keresi, de azt is tudták, hogy 
Adendáék háza is sok más baduri ház sorsára 
jutott . . . eltűnt . . .

Akkor aztán egy csomó pénzt nyomott a vén 
asszony kezébe és elment Hadúrból ... a többiek 
után.az

Néhány nap múlva megérkezett Lampongba, a 
hol a felkelők már nyílt lázadásba törtek ki a kor­

nemEgy napon a parang-kudzsangi kerületi főnök mánv ellen. Belépett egy hantami csapatba, 
Adenda atyjától is elvette erőszakkal mind a két annyira azért, hogy az elnyomók ellen harezol-
oivalyát és a szegény tönkretett ember, hogy az 
adófizetés elmulasztásáért reá szabott büntetést találkoznia.

jón, mint inkább, hogy alkalma legyen Adendával

elkerülje, elszökött e vidékről fiaival és Adendá- Nagy on szelíd természet volt, nagyobb hajlan- 
val. De okulva Szaidzsa atyjának szomorú sorsán, dósággal a búskomorságra, mint a gyűlöletre és 
a kit Buitenzorgban kemény botbüntetéssel súj- boszúra . . . 
tottak, mert útlevél nélkül hagyta el Hadúrt ö 
nem Buitenzorg felé menekült, nem is Kravangba,

Egy nap, mikor a felkelők újra vereséget 
védték, Szaidzsa ott bolyongott egy faluban,

pedig Batavia környékére, hanem Csilang- Ivet a hollandus sereg elfoglalt és mely ennél- 
Kahan felé, a tengerparti vidékre. fogva a lángok martaléka lett.

Ott az erdőben, a hegyek között, már voltak

szen­
nye­

sem

Szaidzsa tudta, hogy a szétvert csapat nagyobb- 
többeri, a kiket ugyanaz a sors űzött el atyáik részt bantamvidéki felkelőkből állt. 
házából. Mikor elég nagy számban voltak, egy Bolygó kísérteihez hasonlóan bejárta a háza­
lj61 kézre kerítettek egy halászbárkát és elvitor- kát, melyek még nem borúltak egészen lángba,
láztak nyugat tele, a keizersbaai (Császár öble) E házak egyikében rábukkant Adenda atyjának 
irányában, a lompongi hegy felé. holttestére. Melle egy szurony hegyétől volt

Ez volt az az út, melyet halkan suttogva adtak keresztül szúrva, 
szájrul-szájra a lebaki tartományban, valahány- Mellette aludták halálos álmukat Adenda hát

elrabolt bivalyokról és adófizetés elmulasz- jai, három fiatal legény, csaknem gyermekek 
fásáért kiszabott büntetésről volt szó. megölve, fölkonczolva.

De Szaidzsa semmit sem értett abból, a mit Valamivel tovább megtalálta Adenda véres 
neki elmondtak. Olyan zúgást érzett a füleiben, tetemét! 
mintha kalapácsosai verték volna a homlokát.

Halántékai kidülledtek és a vére, hevesen forrva, 
csaknem szétrepesztette ereit.

v-
szor

Egy kis kék szalag volt bemélyedve a tátongó 
sebbe, mely mellét szétszaggatta; ez a rettenetes 
seb kétségbeesett küzdelemről tanúskodott . . . 

Ekkor Szaidzsa kirohant a házból . . . neki-Egy árva szó sem fakadt ajkárul; szeme me .

-*gR6*.V.'V
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ment a katonáknak, u kik épen azon mulattak, férje előtt térdre esett, s kihallgatta suttogó 
hogy visszalökték a lángok közé azt a két-bárom beszédjüket. Ekkor megijedve elkezdett kiáltani: 
életben maradt felkelőt, a ki menekülni akart «Uram, szerelmes uram, ne adj hitelt Teleki
ebből a máglyává változott faluból; rájuk rohant Mihály szavainak, mert bizony megcsal s elveszt
kinyújtott karokkal és a kezükből kiragadt szúró- tégedet is». Azok oda benn zavarba jővén, Béldi 
nyokkal jobbra-balra osztotta a sebeket. felkelt, kinyitotta az ajtót s kiszólt feleségének:

A katonák összefutottak, reávetették magukat «Eredj dolgodra, ha asszony vagy». De ez még 
és szuronyaik pengéi egymásba ütköztek a sze- . jobban könyörgött. «Szívem uram, a hatalmas 
gény Szaidzsa szivében . . .

Kevéssel ezután nagy ünnepélyt adtak Bataviá- haliám én, hogy Bánífy Dénes ellen akar ingó­
ban, az új győzelem alkalmából, mely új babéro- relni, de ha azt elteheti általad láb alól, bizony

tégedet is elfogat. Vajki jól ismerem én Teleki 
A főkormányzó megtette a jelentést, hogy Mihályt, ne hidd, akármink esküdjék, mert nincs

Lampongban helyreállt a rend és Hollandia nála jó lelkiismeret, itt vagyok, ha megölsz is,
királya, minisztereinek előterjesztésére, a kitün- lássad, de nem javallom dolgotokat».

Teleki Mihály elszégyelvén magát, nagy harag­
gal monda: «Ha az én feleségem ezt cselekedné 

Es vasárnap, mikor a hívők szíve buzgó imára velem, kiverném a szemét is az agyából». Béldi
fakad, hálaénekeket zengtek száz meg száz tem- is megriogatta feleségét, mire az asszony sírva,
plombán annak az örömére, hogy a háború istene átkozódva távozott; Teleki pedig addig beszélt,
megint hollandus zászló alatt harczolt. míg aláíratta Béldivel a ligát, oly feltétellel, hogy

Bánfiyt meg nem ölik, hanem törvényesen járnak 
el ellene.

Bánffy feleségével gyanútlanul indult el Kolozs­
várra. Útközben betért Koppándra a Vitéz Fe- 
rencznél tartott keresztelőre s épen mikor asztal­
hoz akartak ülni érkezett a hír (1674 november 15.), 
nogy katonák veszik körül a határt. Bánffy Vitéz 
Gábor erősebb épületébe viszi feleségét s maga 
hű szolgájával Kolozsvárra visszalovagol. De a 
helyett, hogy támadói ellen indult volna, érzelgős 

Cserey úgy adja elő a Bánffy ellen szőtt ármány levelek írásával töltötte az időt, közbenjárókat
küld a fejedelemhez Fehérvárra, a kiket még az 
útban visszatérítenek s végre saját emberei fog­
ják el Szamosujvártt, s viszik a fejedelem rende­
letére Kom is Gáspár őrizete alatt Bethlenbe.

És a büszke főurat fejedelmi parancsból meg- 
Béldi akkor Bodolán tartózkodott. Bemen vén ölték, 
hozzá Teleki, elmondta, hogy négyszem közt akar 
vele beszélni, s miután a külső palotáról is min­
den embert kiküldött, sőt az udvaron is fegyve- 

őröket állított fel, hogy az ablakhoz való 
közeledést megakadályozzák, felmutatta előtte 
Apaffy levelét s kérte, hogy írja alá. Béldi, bár 
utóbbi időben gyűlölte Bánfiyt, még sem akarta 
vesztét; ekkor Teleki térdre esve előtte s kezeit 
ég felé emelve, esküdözött mindenre, hogy Bánffy 
öt (Béldit) minden háza népével el akarja vesz­
teni, tehát kerülje ki a fenyegető veszedelmet s 
csatlakozzék a ligához. Ekkor ért az ajtóhoz 
Béldiné, kit Teleki titkolózása gyanakodóvá tett 
s benézve a kulcslyukon, látta, a mint Teleki

istenért, ne higyj ennek a gonosz embernek, mert

kát szerzett a holland seregnek.

tetések egész záporát hullatta az ország hősies 
védelmezőire.

I )e ezen a napon 
Halálhörgés volt az ének,
Vérszaga volt a tömjénnek . . .
Ks Isten nem fogadta el!

Miiltcituli után. hollandból fordította
(hibor Ignácz.

Egy véres lap Erdély történetéből,
Történeti rajz.

végrehajtását, hogy Teleki rávette a fejedelmet, 
hogy «Bánffy elleni akaratját tegye írásban sub­
scription a s titkos pecsété alatt, mely írással 
Teleki Mihály menjen el Béldi Pálhoz és vele s 
annak utána a többi urakkal subscribaltassa».

Béldi Pálnak hizelgett az a tudat, hogy most 
már a fejedelem után az első személy az ország­
ban. Ö is volt. ki a Bánffy jószágain összeszedett 
80,<100 forint értékű ékszert, aranyt, ezüstöt Bo­
garasba vitette s mindegyre nagyobb buzgalmat 
kezdett kifejteni. Sokan folyamodtak hozzá, ünne­
pelték s ügyeiket még a fejedelemtől is hozzá 
fellebbezték. Tekintélyét nagyban növelte, hogy 
mindenki öt tartotta a történtek értelmi szerzőjé­
nek s ő igyekezett is befolyását minden irányban 
felhasználni, önfejtileg rendelkezett, parancsol­
gatott. Megtiltotta, hogy erdélyi ember Moldo- 
vába búzát vihessen, mely rendelet nagy kárral
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sújtotta Háromszék búzatermelőit. Nagy is lett a 
felzúdulás, mire Bélái újra azt izentette, a kézdi- 
vásárhelyieknek és bereczkieknek, hogy ha 
köböl búzáját ingyen szállítják Moldovába,

már volt annyi gyakorlata, hogy tudta, mivel kell fáradozik, hogy egy papiros-sisakot készítsen el, 
a portánál minden trón keresőt legyőzni. A mint melynek taraja nyitott és úgy van berendezve, 
Bélái elindulásáról értesült az udvar, rögtön ,l0®' lámpás-tartónak szolgáljon.)
Bethlen Farkast útnak menesztette 80,000 tallér

kezdett s mindjobban beleélte magát országjaví­
tási terveibe. Nem mondott le arról a tervéről,
hogy a fejedelmet, vagy legalább is tanácsosaitezer

a valahogy békés úton leteszi s a dolgok folyású­
ién del etet visszavonja. Mindezekről országszerte nak üdvösebb irányt ád. Az udvari pártban ide- 
megdöbbenéssel beszéltek s Bethlen Miklós dor-

Michelanoelo : Lám, IJrbino? azt mondtad.
ajándékkal oly czélból, hogy Bélái befolyását a 
portánál kellőleg ellensúlyozza. Béldiéket a vezér készült. No, ide a lámpással, 
leszidta, ámítok nak, csalóknak nevezte, s ruháik­
tól, pénzüktől megfosztva a Jedikulába záratta.

hogy nem fog sikerülni és mégis pompásan el-
ges nyugtalankodás vett erőt, s rendszeresen 

gáló levelet is írt hozzá, melyben komolyan inti, ismétlődött a hír, hogy Béldi sereget gyűjt s ke­
li ogy «ne nyissa meg a nyelves emberek száját szül kiindulni Háromszékből. S bár e hírek merő 
több-több calumniálkodásokra».

Urbino: Az ám, csakhogy nem fog megállani 
ott benn. Lepottyan és elperzseli a haját. Mond­
hatom, gyönyörű egy találmány!

Michelangelo: Ha mondom, hogy megtartja. 
Miért is nem akarod, hogy tartsa ?

Urbino : Én akarnám, de az nem fogja tartani.
Michelangelo: No jól van, te vastag 

nyakú, te! Add ide a lámpást, csavard 
ezt a drótot körül. . . még egyszer . . . 
Jól van. Most ide beteszem . . . így; 
erősítsd meg a drótot, itt. Látod, hogy 
megtartja!

Urbino: De ha ide-oda lóbálja a fejét.

koholmányok voltak, olyan futás kerekedett az 
De a kevély főnemesen nem fogott a jó szó országban, hogy párját kell keresni, 

sikere önteltségében. Mind több-több hibát hal­

lt! halt meg Béldi Pál. A nagyratörő álmok, 
melyek hajtogatták, s melyek Erdély nyomorúsá­
gát a legnehezebb időkben annyira fokozták 
mint pára oszlott szót.

r*De Béldi azért nem mozdult ki bodolai magá- 
mozott hibára, visszaélést visszaélésre, úgy hogy nyából, bármint tüzelték is hívei és alvezérei, ö 
már a megyegyűléseken kezdtek felszó­
lalni zsarnokoskodásai ellen.

Már 1676 elején megindul a titkos 
levelezés Teleki .Mihály hívei és komái, 
Naláczi István, Székely László, Bethlen 
Gergely, Mikes Kelemen, s szóval az 
úgynevezett udvari párt közt, melyben 
mindenféle híreket költenek, tervezett 
merényletekről suttognak, de oly hangon, 
hogy kitűnik, hogy az egész zűrzavar 
Béldi ellen van rendezve. Hívják Telekit 
Kővárról Bogarasba, hogy megakadá­
lyozza a mozgalom kitörését, mely állí­
tólag az ő életét is fenyegeti. Addig- 
addig zaklatják, míg utoljára Teleki is 
meg mozdul s tudakozódik Bethlen 
Miklóstól, hogy mi igaz a szárnyaló hírek­
ből. Bethlen Miklós semmit sem tud a 
dologról s Székely László koholmányá­
nak tartja az egészet.

\ égre is megállapodtak abban, hogy 
április 21 -re előleges tanácskozásra gyűl­
nek össze. Bethlen Miklóst is behívták a

meggyül a papiros.
Michelangelo : Szó sincs róla. A nyílás 

jó széles, a lángnak van elég helye, hogy 
jobbra-balra lobogjon. Nagyszerű ! Ezen­
túl éjjel dolgozom. A fénynek reá kell a 
márványra esnie. Micsoda szépségeket 
tár fel ez majd!

Urbino : Jobban tenné, ha lefeküdnék. 
Mindig olyan fura ötletei vannak, más­
nak eszébe sem jutna.

Michelangelo : Egészen kényelmesen 
lehet hordani, fejemet is könnyen mozgat­
hatom. Ide a kalapácsosai és vésővel!... 
ide. a ládára.

Urbino : Én mégis csak a’mondó vol­
nék, hogy jobb volna, ha lefeküdnék 1 
Miért robotol éjjel? mint valami nyomo­
rúságos napszámos. Tudhatná jól, hogy 
a kegyelmes asszony, a patróna, nem 

nézi jó szemmel, ha így elcsigázza magát.
Michelangelo : Jó, eredj el hozzá holnap reg­

gel, kérdezd meg. hogy van és mondd meg neki, 
(Vége.) hogy félcserjém nem akarja, hogy korán lepihen­

jek.

fejedelem nevével, úgy Béláit is. Meg­
érkezésük napján Bogarasban mindkettőt 
meghívta ebédre a fejedelem.

Ennek az ebédnek szomorú volt a vége, mert beérte lapos nyilatkozatokkal, melyekben a itat- 
Béldi! és Bethlen Miklóst elfogták. lanságát bizonygatja, s bevárta, míg Apaffv érte

A foglyoknak a fogaméi vár kazamatáiban küldte Székely Sámuel hadnagyát, hogy Bodolát 
elemién meg volt engedve a cselédtartás, levele- czernirozza s Béláit, gróf Csnkyt, Damokos 
zés, vendégfogadás, de egyszer csak jöttek a Tamást stb. kézrekeritse. Ekkor pedig hű felesé- 
megszorítások s Julius végén már vasba verték gátol s két felserdült fiától búcsút ve vén, llodola- 
őket s így maradtak szeptember végéig.

1677 márczius 31-dikén bocsátották őket

A .IEKULE KONSTANTINÁPOLYBAN. ,— Egy véres lap Erdély történetében.

Ez a nagyravágyóé buktatta meg az erős szé­
kelyt, s hozzájárult ahhoz is legalább egy por­
szemmel. hogy a gyönge Apafii után Erdély el­
veszítse egykori büszke önállóságát.

Urbino: A felesége? a felesége? hogy hogy? 
Michelangelo : Ott van mellettem és rám néz 

(Hideg homályos szoba. Késő éjjel. Egy készülő- szép, nagy szemeivel és azt mondja: dolgozzál, 
félben levő szobor, melyre egy kis réz-lámpás szór 
gyér világosságot. Antonio Urbino, a művész szol 
gájaa lámpást tartja a kezében. Michelangelo azon

MICH ELAN (1 ELŐ MUH EI ,YE*ról éjnek idején távozott. Külön utakon mentek, 
egy része a Bodzán, a más az Ojtozon át s csak a 

badon nehéz kezesség mellett és erős reversalisok havasokon túl egyesültek s vonultak Bukarest 
kiállítása után. Béláiért az urak 50,0()(( s Beth- felé. Ámde úgy látszik, hogy már
lenért 10,(100 tallérig vállaltak kezességet. rán túl szakadás állott lie az emigrációban.

De a ki azt hinné, hogy Béldi kiszabadulása A trónkereső Béldi Konstantinápolyim ment 
után csendes ember lett, nagyon csalódnék. Ellen­
kezőleg, duzzogva vonult félre, s új levelezésekbe nagyon hozta zavarba

sza-

Michelangelo, dolgozzál a dicsőségedért, az 
enyémért, és egy zöld kis levelet mutogat a kezé­
ben, babért ... A múzsám, az én feleségem . . .

Urbino: Szófia, még a sírba viszi.
Michelangelo : Már régóta nem voltam ilyen 

boldog! Késő éjjel van és ennek a kis mécsesnek

ország hatá-az

* Ez a jelenet Gobineau grófnak, a kiváló franc?.ia 
költőnek «Renaissance» ez. müvéből van véve, a mely 
igen apró drámai jelenetekben festi a renaissance-1. 
Ezekből még több apró jelenetet fogunk közölni.

Csakhogy ez a konstantinápolyi látogatás
az erdélyi udvart, melynek

nem
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Első müve, a mely méltán figyelmet keltett, szobor is az ő műve. És tevékeny agya szűnetle- 
Iteviczky (lyula korán elhalt jeles költőnk sír­
emléke volt; majd a szabadsáyharcz-szobor megkezdődött romboló hatása. Ennek már nem 
pályázatán tűnt fel gyönyörű tervével, s végre

nül munkálkodott, míglen a kimerítő munkának

állhatott ellen.a

REVICZKY GYULA SÍREMLÉKE. Köllő Miklós müve

Áldozatul kellett esnie.segesvári / 'etö/i-szohor juttatta őt az első babérhoz. 
Szívós székely volt, erős a küzdelemben, ki- E rövid élet képe eltölti szívünket szomorúság- 
tartó a munkában, ámde a sok munka egészségét gal. Mennyit alkothatott volna még az, a ki a 
alaásta. Egymásután alkotta kisebb méretű szob- magatörte úton ennyire tudta vinni! 
rait: a fíölcseség, Széni István, Mária Terézia Ámde sokat is szenvedett, s a halál megvál- 
szobrát, melyek egy-egy nagy épület belső diszí- tóttá őt ezektől a szenvedésektől. Teremtő kikö­
téséül készültek: a marosvásárhelyi Kossuth­ nak emlékét őrzik alkotásai.

5~J szarv.TANULOK LAPJA.826

Michelangelo : Tudja, hogy szeretem : 
mit köszönnie.

1 rbino : Mester, üt az óra . . . éjfél után egy

nincsvilágánál az eszmék roppant világait látom . . . 
Hány óra is lehet ?

URBiNO: Gondolom, rég elütötte az éjiéit. Jól
tenné, ha lefeküdnék. óra van már ...

Michelangelo : Csak úgy ömlik a zápor. Az Michelangelo : Készen van . . . de meghalok 
esőt hallani, a mint csapdossa a tetőt és hatal- éhen. Kincs egy fahrt harapnivaló kéznél? Nezz

udvaron kérész- utána a kenyeres ládában.
VRBiNO: Megnézem . . . Hja, a mester kamrá-

folyamként hömpölyög az 
tül. A zivatar rettenetes. Be a rémes robaj köze­
peit minő csend! Az égiliáború távoli dörgése, jaban az egerek éhen halnak. Mihelyt egy garasa 
felséges ordítása hallik csak, de sehol emberi van, nem oda adja az első jött-mentnek ? 
hang] sehol csalfa, hazug, zsörtölődő, elbizako- MICHELANGELO: Az ember teste kevessel been. 
dotTvagy bárgyú hang, a mi felbőszítene! Az Csak ereje nincs arra, hogy szellemét a magasba 
ember alkothat ... a szelleme szabad . .. boldog! emeljék.

inas

I RBiNO: Itt a kenyér . . . egy kicsit keine*Az ember egészen azé, a mit urának oly szívesen 
vall. Megnyílik a márvány titkosan zárt méhe; 
szabadulni érzem e főt... Fehéren, fehéren meg- ! alján is kotyog még egy kevés maradék . . .

Michelangelo: Pompás! Ide vele. i Leveszi

nyecske, itt meg egy darabka sajt, sőt az üveg

rándul a véső alatt, mely egy-egy vonással köze­
lebb hozza a megváltást. . . Mint szabadulnak fel papiros-sisakját, egy deszkára teszi a lámpást és

állva falatozik és nézi . . . nézi a szobrát . . .)az anyag nyűge alól... megszólalnak ... Urbino?
Fvancziából fordította 
Kelen Kereuez ár.

Urbino: Mester!
Michelangelo: Elszunnyadtál a zsámolyon. 

Jobban tennéd, ha nyugodni térnél!
I rbino: Kern előbb, mint te, Mester! 
Michelangelo : Furcsa egy makacsság !
Urbino : Persze, nem vagyok már valami fiatal

KÖLLŐ MIKLÓS.

1861 — 1!« 10. i

A gyors fejlődésnek indult magyar szobrászat 
egyik jeles művelője halt meg a napokban, holló

és az éjjelezés kimerít, de a kegyelmes asszony 
lelkemre kötötte: ha urad nem nyugszik, ne 
pihenj te se. Hát meglátjuk, vájjon elkivánná-e j Miklós, a segesvári Petőfi-szobor megalkotója, a 
öreg szolgája törődését. ki oly sok reménynyel és nagy tervekkel indult

Michelangelo : Csak még néhány pillanatot neki a művészi pályának, váratlanul, élete virágjá­
ban, teremtő ereje teljében vált meg az élettől.engedj, kérlek, valamit be kell fejeznem.

Urbino : Néhány pillanatot, de többet nem. A csikmegyei Csomafalvának szülötte volt, 
telivér székely, azoknak a székelyeknek az iva-A kegyelmes asszony megkívánja, hogy . . .

Michelangelo : Jól van, jól. Mesélj valamit, deka, a kik a faragó fejsze művészi kezelésére
mintegy reá születnek. A hosszúfalusi faragóhogy a szemed be ne ragadjon !

Urbino : Jártam ma a jegyzőnél.
Michelangelo : Ne beszéljünk erről.
Urbino : Elmondta, hogy az a két fiatal leányzó, látott az egyszerű kézművességnél, x három évig 

a kinek a kelengyéjét a mester ajándékba adta, Münchenben tanult.

iskolában tanult, s már korán jelét adta annak, 
hogy több van benne a kézügyességnél. Tovább

Hazatérve szobrász! álmait még nem valósít-érdemes, jófa való személyek.
Michelangelo: (Írvendek. Bárcsak boldogak háttá meg, mert a megélhetés gondja a vállaira

ámbátor nehezedett. Műlakatossá lett, s az 1885-dikilennének, szeretetreméltó teremtések
országos kiállításon tűnt fel készítményeivel. 

Urbino : A míg hazulról elvolt a mester, itt járt Azt forgatta elméjében, hogy kimegy Párisim, s
tovább képezi magát a szobrászatban. Ez azon- 

Michelangelo : Jól van, jól . . . Ha vissza talál ban terv maradott, s az ifjú növendék-szobrász 
jönni, mondd meg neki. hogy hagyjon nekem Zala György műtermében kapott alkalmazást, 
békét és járjon a maga dolga után.

Urbino : Azt hiszi és helyesen, hogy legsiirgő- szobrának készítésében, 
sebb dolga megköszönni a mesternek azt a három­
ezer tallért, a melyet neki adott, pedig nem is futnia, hogy művészi sikerekre tegyen szert, mert

siker nélkül a művészi pálya nagyon meddő.

nagyon csúnyák.

az öcscse.

Segített a mesternek az aradi vértanúk emlék-

Hosszú és nehéz volt az út, melyet meg kellett

gazdag.
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csakugyan úgv is tűnik föl, mintha akáczvesszejé­
vel a rakonczátlan kódúkat akarná megfenyíteni : 
valójában rabszolgái fölött szemtét tartó egyip­
tomi nyárspolgárt ábrázol, Egyiptom fénykorá­
nak az első három dinasztiája (5000 1312-ig
Kr. e.) több emléket hagyott hátra, mint az ezt 

gelőző tizenkettő együttvéve, de haladást 
ken nem igen látunk s később mind nagyobb a 
szobrászat elkorcsosulása.

I 000 körül Kr. e. Maisban valóságos megújho-
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A FALUSI BÍRÓ !{A KM KKKA SZOBRA.

Egvintőm szobrászati!.

dás támad a szobrászatban, mely a legkemé- 
nyebb kövek kidolgozását tekinti főczéljának. 
A szobrok arczkifejezése is élénk, a mozdulatok 
elevenek, de az sem tart sokáig s a görög be ­
folyás hatása alatt felemás stílus keletkezik; a 
római császárok idejében lassan feledésnek indul 
az egyiptomi modor s a 111. században Kr. u., 
mikor már a kereszténység hódít, egyiptomi 
képzőművészetről szó sem lehet többé.

Bármily különböző művészi értékkel is bírnak 
az egyiptomi szobrok, az a mód, a melvlyel a 
művész az anyagokozta nehézségeket legyőzte : 
vagyis a technika mindenütt bámulatra méltó:
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Egyiptom szobrászata,*
Egyiptom szobrászaténak, a líbiai sivatag szé­

lén, a hegyből kiugró kősziklából faragott gizehi 
szfinx-óriás a legrégibb ránk maradt emléke.

Évszázadokon át feküdt áliáig homokba te­
metve, az idő vasfoga mégis nagyon megviselte. 
Arcza egészen megrongálódott s csak ajkának 
megfagyott mosolya látszik még.

A gizehi szfinx íölülmúlhatatlan ügyességgel 
faragott szobor, technikája arról tanúskodik, 
hogy számtalan évszázadon keresztül művelhet­
ték itt a szobrászatét, míg ennyire vitték. E szo­
bor pedig a régiségtudósok egyhangú véleménye 
szerint, még a történelmi dinasztiák uralkodása 
előtt készült s a Cheops idejéből való föliratok 
már mint régiséget említik.

A legrégibb egyiptomi szoborműveket 
merjük; valószínűleg húsz méternyi mélységben 
a föld alatt várnak ki ásatásukra Gizeh környé­
kén. A történelmileg ismert dinasztiák korából 
való művek évről-évre nagyobb mennyiségben 
kerülnek napfényre s Memphis, az ó-kori főváros 
helye, a leghálásabb talaja az ásatásoknak. Mi­
ként napjainkban, hajdanában is a fővárosokat 
keresték föl a legjobb művészek s ép azért a 
mempliisi szobrász iskola alkotásai tekinthetők 

ó-kori Egyiptomjává műemlékeinek. Ez isko­
lát az emberi és állati alakok hajszálnyi pontos­
sággal kidolgozott ábrázolása s kitűnő jellemzés 
karakterizálja, mely utóbbi nem elégszik meg a 
természetadta formák puszta másolatával 
ezekben az érzésnek is kifejezést adni, az ember 
lelki világát visszatükröztetni törekszik.

A kairói múzeumban, az ötödik évezredből 
Kr. e., domborművű fatáblák vannak, a melyek 
alakjai oly finom formájúak és annyira élettelje­
sek, hogy ilyen fafaragvány az egész műtörténe­
lem folyamán is ritkaságszámba megy. Az önálló 
szobrok a halott szellemalakját lévén hivatva 
magukba fogadni, nem tüntetnek föl oly válto­
zatos mozdulatokat, mint a domborművek. Hogy 
a szobor a halott szellemalakját magába fogad­
hassa arányaiban, arczvonásaiban hasonlónak 
kellett lennie eredetijéhez s azért ha életében 
föltűnő testi hibában szenvedett, ha púpos vagy 
sánta volt, úgy púposnak vagy sántának is ábrá­
zolták.

A mempliisi iskolából vagy húsz olyan szobor 
maradt ránk, mely elsőrangú szerepet játszik a 
művészetek történetében s ezek jórészt a kairói 
múzeum kincsei.

A párisi Louvre nevű múzeumban egy keresztbe 
tett lábakkal ülő írnok szobra látható, a mely 
nem szép, de a megszólalásig életteljes. Kitűnő a 
jellemzése Chefren fáraó gránitszobrának, továbbá 
a Baemkefa-ének a bulaki múzeumban. Mikor ez 
utóbbit kiásták, az összecsődülő arabok rögtön 
Seik-el-beled-nek nevezték el, falusi bírónak s

nem ís-

az

hanem

* Mutatvány Díváid Kornél «Művészettörténeti kor­
rajzok» czímii müvéből.
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más mögött következő tárgyakat festettek le, 
ezeket a képen mindig egy síkban és egymás 
fölött helyezték el. A tovavonuló katonák mind­
két talpa például mindig egy vonalon nyugszik, 
több sor katona esetén ezek egymás fölött lép­
kednek. A tájképek is e miatt keltenek tervrajz, 
illetve térképszerű hatást. Hogy abban az eset­
ben, ha a hieratikus szabályok le nem nyűgözik 

! ecsetüket, fejlettebb műveket is képesek festeni 
Egyiptom képírói, annak rajzaik a bizonyságai, a 
melyek régi papyrusokon fönmaradtak. E rajzok 
között tréfásak, humorosak is vannak, a melyek 
az örökké mosolygó délszaki ég alatt élt régi
egyiptomiak derűs kedvéről tanúskodnak. A lu- 
rinban. Olaszországban őrzött papyrus-gyűjte- 
mény egész karikatúra-sorozatot foglal magában, 
a mely egy nyegle öreg legényt figuráz ki. Az 
egyiptomi torzrajzok legszebbjei a humoros állat- 
képek, a melyek az emberi karikatúráknál jóval 

gyobb számban is maradtak ránk. Legsűrűb­
ben a macska szerepel ez utóbbiakon, a mint 
libákkal veszekszik vagy a patkányok ostroma
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ÍRNOK.
KvEgyiptom szobrászat».

annyival is inkább, mivel az aczélt nem ismer­
vén, a legkeményebb kőzeteket is csak vasszer­
számokkal munkálták meg. A gránit- és szerpen-
rahiíí jitogtofik'lí aHy múdro létld,oJ.lt Ölen védekezik E kévék rajza nz alakok csopor- 

formákat aztán linómra ci.zolták. A l.gkolo.kzá- ggf-Wy«». &£&

volna az egyiptomi művészek, ha a megcson­
tosodott hagyományosság le nem nyűgözi tudá­
sukat.

Egyiptom művészei csaknem kizárólag a fáraók, 
általuk épített templomok s a gazdagabbak 

halotti kultuszának a szolgálatában állottak. 
Hogy alkotásaik azonban Egyiptom egész lakos­
ságára hatással voltak, azt az ezrivel lölszínre 
kerülő közhasználati tárgyak bizonyítják, mint a 
minők az ékszerek, bútorok, edények, evőeszkö­
zök stb. A míg a modern technikai föllendüléssel 
kapcsolatban a gépek értékét nem csökkentették 

emberi kéz munkájának, a legegyszerűbb 
mesteremberek is szép formát igyekeztek adni 
alkotásaiknak s ezekben a maguk korabeli mű­
vészetnek a hatása alatt önkéntelenül is ennek a 
hatását tükröztették vissza. Ezt tették az egyip­
tomi kézművesek is, a kiknek munkái, más szó­
val iparművészetük alkotásai fejlett kereskedel-

■üna

ig|

:nlisabb szobrok is minden aprólékos részletükben 
csiszolás alá kerültek.

Miként az ó-kori népeknél általában, az egyip­
tomiaknál is általános volt a szobrászati munkák 
befestése, mely szabály alól csak a színes kőből 
faragott képek vétettek ki. Mivel minden dolog­
nak meg van a maga ősidőtől fogva előirt színe s 
mivel az egyes színárnyalatok összeolvasztását, a 
színek keverését nem ismerték, az egyiptomi fest­
mények és szobrok színezése egyaránt rikító.

A műtörténelem tanúságai szerint a képző­
művészet három ága egymástól elszigetelten 
mindig képtelen volt tartósabb virágzásra; de az 
is áll, hogy a három közül hol az egyik, hol a 
másik kerekedett fölül s hatásával a többi kettőt 
is befolyásolta. Egyiptomban a szobrászat s nyo­
mában az építészet kelt először virágzásra; a 
festészet soha sem tudott a másik kettőnek az 
uralma alól fölszabadulni, illetve mikor erre 
alkalma nyílhatott volna, a vallási szabályok 
nyűgözték le. Ha ismerték is az árnyékolást, a 
távlat törvényeit, az egyiptomi festők a képírás e 
két lényeges eszközét nem alkalmazhatták s azért 
alkotásaik is, a szobrokhoz képest, vajmi primitív 
hatást keltenek. Az egyiptomi falképeken a testek 
kiterjedése csak két irányban volt jelezhető, az 
egyes testrészek formáit mindig arról az oldalról 
rajzolták, a mely felől ezek jellegzetesebbek; a 
fej ez oknál fogva mindig arczélben látható fest­
ményeiken, a szem azonban, hogy jobban föl­
ismerhető legyen szemtől-szembe. Háromnegyed 
profilban festették a törzset, viszont ismét egész 
profilban a lábat, úgy hogy az egész test csavar- 
széni helyzetet mutat minden egyiptomi falképen. 
A távlat mellőzése egy másik furcsaságnak volt 
az oka s ez az, hogy az alakok csoportosításánál, 
a kompoziczió-b&n ezek soha sem kerülnek egy­
más mögé, hanem, ha több sor embert vagy egy-
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A 50. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése :
Számtani, kérdés: 9,1, i, vagy 0, if, 2, vagy 3,11,3. 

Földrajzi kérdés. Beocsin község. Történelmi kérdés : 
Guidotto Vicenzo. Velencze követe. Képrejtvény : Ki 
mint vet. úgy arat.

Helyesen fejtették meg: Lukacincli Mihály,
Károly, Pappszász Tamás, Méezey József. Géczy Géza, 
Jurenák Géza, Szauer József, Lőrincz Ferencz és Dezső, 
Zomody József. Weisz Hugó, Takács Gyula, Ember 
István," Néder Károly. Glósz Ödön, Maroséi, Sándor, 
Bejua Ferencz, Kutlik Félix, Buzátli Jenő, Právgyik 

tárgyalja egészen a XIV. század végéig. A 86 képpel Flóris, Kolin Benő, Przybilla Jenő. Fuchs Jenő. Zádor
díszített csinos kiállítású könyv a Szent István- testvérek, Posch Károly, Fried Nándor, Lázár Antal,
Társulat kiadása. Ara fűzve 2 korona, díszes kötés- Borosnvay Oszkár, Legányi Ernő, Majtinszky Miksa,

Balássy Miklós, Elszász Miksa. Joú Miklós, Niedermann 
Zsigmönd, Weisz Ernő, Skantusz Rezső. Läufer Rezső és

iskolakönyvykjelentekmeg:
Gyorfji-ie\e «l all egyszeregy». Ara 1 kor. 20 filler. József Ajtay Géza, Parcsetich László, Milhofer Gyula, 
Örmény Dezső. Egyháztörténelem a középiskolák Rotll 0ttó, Kosos Antal. Novak János, Török Miklós, 

felső osztályai számára, Ara fűzve 1 korona 20 fillér.
Km bei’ Károly Kovars Pál. Számtan polgár isk.

I 11. osztálya számára. Ára 1 korona 40 fillér.
Kiss Frnö dr. Stilisztika és poétika a felsőbb leány- fizetőnk nyerte meg Rimaszombatban. 

iskolák és tanítóképzők számára. Ára 2 kor. 40 fillér.
Érti Heribert. Természetrajz a népiskolák felső 

osztályai számára. Ára 48 fillér.
Üjházy László. A magyar nemzet történelme.

Középiskolák III IV. osztálya számára. Ára 2 kor.
40 fillér.

lődésénck a rövid vázolása keretében, a mit a világ­
nak e téren kimagasló nemzetei, illetve az ezekből 
kivált korszakot alkotó nagy mesterek az építészet­
ben, szobrászatban és festészetben létre hoztak. Az 
egyetemes művészettörténet anyagából csak azt 
választja ki, a minek ismeretére minden művelt 
embernek szüksége van. Anyagát lelkiismeretesen s 
tisztult ízléssel válogatta össze. A kötet tartalma két 
részre oszlik. Az első rósz az ó-kor képzőművészetét 
öleli föl. míg a második a középkor képzőművészetét

műk révén világszerte elterjedtek, még inkább kör»-ében l’ujkán Péter választatott meg jegyzőnek, 
növelvén ez által a befolyást! a melyet az egyip- a négy felső osztálynak egy-egy «képviselő»-je van. 
tomiak képzőművészetükkel az ó-kor csaknem A körnek 75 tagja van. A makói állami főgimnázium- 
összes népeire s a görögökre is gyakoroltak. óm' a titkár Gerő Vilmos, a főjegyző Bauer Péter

lett. A szarvasi főgimnáziumban Belopotoczki István 
került ki alelnöknek. míg a «Zsenge» czírnü lap 
szerkesztésére Kiár Kornélt és Varga Gyulát szemel­
ték ki.

Teehet
teDíváid Kornél.
SB

HETIVÁSÁR PESTEN. Kirándulás. Az iglói főgimnázium 70 tanulója 
(VI VIII.) szeptember 15- 16-dikán kirándulást 
rendezett Fischer igazgató, Both Márton li. igazgató 
és Both Róbert főgimn, tanár vezetése alatt Iglóról 
Popra d—Tátra-Lomnicz O-Tátrafüred—Felső-Hági 
Csorbára. A kirándulásról az ifjak sok szép benyo­
mással s az isteni természet iránt fokozott szeretet-

Képünkhüz.

Wagner Sándornak, a külföldön élő jeles 
gyár festőnek egyik kedves képét mutatjuk be 
olvasóinknak. Nem most készült, mert ma már
nincs hetivásár Pesten. A «régi jó idők» tisztes tel és csodálattal tértek vissza szeptember 16-dikán 
hagyománya volt a hetivásár, a vidéki mező- este Csorbáról vonattal Iglóra. A két nap alatt be- 
városkákban, nagyobb községekben ma is látható gyalogolt terület körülbelül 48—50 kilométert tesz ki. 
a piaczi életnek ez a mozgalmas képe, mely 
lretenkint egyszer élénkké teszi a hétköznapi életet, gimnázium VII. osztályának tanulója rövid szenve- 

Az árúczikkeknek egész halmaza vár vevőre a ‘lés ,,tán jobblétre szenderült. Osztálytársai koszorút 
sátrak alatt, a kiterített ponyván, a gyékényen, fettek a jó barát és kedves, tanulótárs sírjára.
Hangos kikiáltók vetélkednek egymással; itt a ... . sérelemért elég-tétel. Múlt tanév áprilisában
W”*» Tp; * >«■•*- sttfs* iűnsa »
nal fogva összekötött apró marhat, amott gyol- , „efiüvbv, is. Itt történt, hogv hat horvát diák meg- 
csot, festett vásznát arainak, a fazekasok hosszú támadott két védtelen fiút s" azok nemzetiszínű jel­
sorban árulják mázas fazekaikat, és egész kis szalagját letépték. Az igazgató panaszt tett a horvát 
sátor-város szorong egymás mellett. A szomszéd bánnál, ki az ügyet felterjesztette a kultuszminisz- 
városokból jött mesteremberek megszokott helyei- tóriumhoz. Onnan megjött a panasz eredménye. Az 
ken vertek sátrat, s a szem nem győzi nézni a sok eK>’ik horvát fiút ki 17 éves foglalkozásnélküli - 
kívánatos holmit. nyolcz napi fogságra, a többi öt horvát gimnazistát

A laczikonyhák tájékán orr- és ínycsiklandó T' »zigorä carccrm ítélték és Cirkvenica

varosban halaszo nadragos meg nem nadrágon XXII. alakuló gvíílését fúr,,»,,- HHVöx tanárelnök 
hczko bele talal véletlenül nyúlni más embernek vezetése mellett. Tisztviselők lettek: ífj. elnök Engel 
a zsebébe. Dávid \III. o. t., alelnök Dini Dezső VT11, o. t.. titkár

légiás Géza Vili. o. t„ főjegyző ifj. gr. /tallér János 
\ II. o. t.. aljegyző Pallos Sándor VII. o. tan., pénz­
táros Appel Kondor Vili. o. t„ főkönyvtáros Jasze- 
novics Géza VIII. o. t,, alkönyvtárnokok Hirsch Manó 
Vili.. Weil Lajos VII. o. t. Ezeken kívül teremőrö­
ket, bíráló-bizottsági tagokat választottak.

A körmöczbányai m. kir. állami főreál ifjúságá­
nak «Toldy-önképzőkör» 
után tartotta

*-vma-
ben 2 korona 40 fillér.

A Szent István-Társulat kiadásában a következő ::

■ 'Háberfeld Aurél.
A kitűzött könyvjutalmat, Laurie A. «A diákélet 

1 Angolországban», ford. Hegedűs Pál. Joó Miklós elő-
Gyászhír. Neugebauer László, a nagyszombati fő-

%m
SZERKESZTŐI TELEFON

; ■Önké|*zőköri tudósítóknak újabban a 
ajánlkozókat fogadtuk el: Szabó Mihály, nagy károlyi fő­
gimnázium. Róth Ottó, szász városi főgimnázium.

Szabó Mihály. (Nagy-Károly.) Tudósítását hozzuk. 
Az előre jelzett új előfizetőket szívesen fogadjuk. — 
G. S. i Temesvár.) Költeménye nemes érzelemből sar­
jadt. de még erősen gyönge hajtás. — Török Miklós. 
A beküldött diákszólások nagyon általánosak. — Adler 
Endre. Besoroztuk. — Háberfeld Aurél. Egy szám 

Kosa Elemér olvasó társunk kéri a 
volna-e valaki haj - 

I ö. számait egy-két

következő

w■te
■KI­FEJT GR (). ■jzf

1 vTréfás számtani feladvány.
Egy apa három fia számára örökségbe hagy 17 

disznót, hogy azon a következőképen osztozzanak: a 
legidősebb kapja a felét, a középső harmadrészt és a 
legfiatalabb a kilenczedrészt. Egy disznót sem szabad 
szétdarabolni, azaz mindenki csupa egész disznót 
kapjon.

Hogyan történjék az örökség szétosztása V

ára 20 fillér.
Tanulók Lapja előfizetőit, hogy nem 
landó a lap ez évi folyamának
hétre kölcsön adni. Az illető szíveskedjék a nevezettnek 
elküldeni. Czíme: \ ág-Podrágy. — Novak János.
Még nem jelent meg. Kosos Antal. A czímszala- 
got kijavítottuk. Dell Jenő. Az értesítőt nem kap­
tuk meg. Ajánlatát elfogadjuk. — Gyártás Kleiner. 
Önt hízzuk meg. — Fried Nándor. Megtörtént. — 
IC. O. (Szászváros.) Bélyeggyűjtemény elárusítást 
közvetíthetünk. Tudósításait elvárjuk. — ifj. Molnár 
Kálmán. Minden nagyobb papír kereskedésben kap!
A finomabb készítésnek drágábbak, van köztük olcsó is 
elég. Czégeket nem ajánlunk. Olyan czélra való vers­
gyűjteményt sem ismerünk. A mi van, az vásári munka. 
Bármely jeles költőnk müveiben talál alkalmas versi ké­
ket, egy-egy szép mondást: míg gyűjti, legalább olvas­
gat is, ebből pedig nagyobb a haszna, mint a képes 
levelezőlapokból. — Rodn Jenő. Beváltak. — J uvonis 
iiifeli\. Szomorú álneve daczára is megbízzuk önt a 

f>. Kaukázia egv városa. 1 tudósítói tiszttel. — W S. (Zombor.) A tudósításokat
fi. Délkeleti KÍiina egy kikötő szíveskedjék a papírlap egyik felére írni csak. a másik 

- ' fele maradjon tiszta. — Kezdő poéta. Kezdetnek is
nagyon gyenge. Mindenekelőtt a verselés törvényeit kell 
megtanulnia, mert a beküldött vers ebben a tekintetben 
is fogyatékos. A leíró költeményekben hangulat legyen.— 
M. A. (Budapest.) Ha tagja az önképzőkörnek, aján­
latát elfogadjuk. I). »I. (Szombathely, i 1. A ki \ 11. 
osztályos korában jut sor alá, annak három évig kell 
szolgálnia, a ki Vili. osztályos korában, az érettségi 
bizonyítványa alapján, az egyéves önkéntes lehet. 2. Mehet 
ti teológiára. Folyamodni a sorozó kerületéhez tartozó 
hadtestparancsnoksághoz kell. — S. J. i Makó.) A ro­
kon nyelvek alapján könnyebb, de ha van nyelvtehetsége, 
megtanulhat a magyar nyelv alapján is. A födolog a 
helyes módszer mellett a kitartó szorgalom. Sokat kell 
olvasnia, szókincsét szaporítania és ha módjában áll. a 
nyelvet gyakorolnia. — /ombori. A mutatványszámot 
kérők mind bejöttek, s így a mit ön megjósolt, a garda 
nagyobbodik. C<ak tovább a buzgósággal.
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Festő embernek kedves az ilyen tárgy, válto­
zatos színek, élet és mozgalmasság mindenütt, 
csupa érdekes aicz, melyek a vásznon jól feste­
nek, a mint hogy az életben is megragadják a 
szemlélő figyelmét.

Ma már mindennap hetivásár van Pesten. 
A népes utczák kirakatai előtt száz meg száz 
ember ácsorog; ha feljön a vidéki, megtalálja 
mindazt, a mit ezelőtt a hetivásárokon szokott 
keresni.

&

nem

-Földrajzi négyzet. iát.
m.1. A legszebb fekvésű nagyváros

a föld kerekségén.
2. A Nílus egy mellékfolyója.
3. Közép-Arábia egy tartomá­

nya.
4. A magyar Alföld legnagyobb

városa.

-c szeptember 16-dikán dói­
mén alakuló gyűlését Tokaji Nagy 

Kálmán vezető-tanár úr vezetése alatt, mely alka­
lommal a következő tisztújítás esett meg: Titkár lett 
Reisfeld L. VIII. o. t., főjegyző Horváth Ákos Vili.

t., aljegyző 11 ildmawn Jenő \ II. <>. t., főpénztáros 
Lieser Ferencz VII. o. t„. ellenőr Lülcy Dezső VIII. 
o. tan., főkönyvtáros Gsaszlava [gnácz \ III. o. tan., 
alkönvvtárosol; Singer Gyula Vltl 
Déla VII. o. t.

■

Hja, a régi Pest nagyvárossá fejlődött, s ma­
holnap a vásári jeleneteket ábrázoló képek is az 
újság varázsával hatnak reánk. Halad a világ, 
szédítő gyorsan halad.

o. -
e
fSai A kezdőbetűk felülről lefelé olvasva egy híres sark 

utazó nevét adják.
t. és Janszky 'o.

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL. Kcprejtvéiix.
TUDOMÁNY, IRODALOM. mt Az önképzőkörök szervezkedése serényen folyik. 

Rendre megalakulnak a tisztikarok és nemsokára a 
választási buzgólkod ás derekas munkának fog helyet 
adni. A máramarosszigeti ev. ref. lyceum «Szilágyi­
kor »-ében titkár Báthory Lajos, jegyző Szegedy 
Miklós lett, a kör írott lapját, a «Hajnal»- t Doroghy 
Kálmán és Szirmay Bálint szerkesztik. A temesvári 
főreáliskola «Petőfi-kör »-ének titkárává Leipnik 
Aifrédet. főjegyzőjévé Beck Bélát választották. 
A szászvárosi ev. ref. Kan-kollégium «Arany János-

— Elff 1bmMűvészettörténeti korrajzok. Bevezetésül a 
képzőművészetek egyetemes történetébe. írta Díváid 
Kornál. Első kötet. Budapest. 1900. 8-rét, 237 lap. 
Díváid Kornál kisebb-nagyobb művészettörténeti 
dolgozatai sűrűn látnak napvilágot a művészeti 
folyóiratok hasábjain s szava mindenkor figyelem re - 
méltó. A fönti czímmel egy nagyobbszabású munká­
jának első kötete jelent meg, mely a javát mutatja 
be annak, a művészét korszakról-korszakra való fej -
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59. szám.TANULOK lapja.832
“Í

.: #

FELHÍVÁS előfizetésre.

fh
A Tanulók Lapja október 1-jén kezdi meg új év- képzőkőrőkkel, mindenütt lesznek tudósítóink, s a

folyamát. A nyolczadik évfolyamot nyitjuk meg. Hogy hol önkényt jelentkező még nem akadt volna az ön­
mi volt ez alatt az idő alatt a Tanulók Lapja, azt képzőkörök titkára vagy főjegyzője teljesíti ezt a tisz-
régi előfizetőink tudják. Szép és nemes viszony fej- tét. Buzgó tudósítóink az év végén fáradságukért
födött ki a lap és olvasói között, évek teltek el, s ez értékes könyvjutalomban fognak részesülni, 
a viszony mind bensőbbé és melegebbé vált. Szerkesztői üzeneteinkben minden érdemleges

Az új szerkesztő nem szakít a hagyománynyal, kérdésre a legnagyobb készséggel megfelelünk és
czéljául ugyanazt vallja, amit elődje : a nemzeti mű- esetről-esetre útbaigazítással szolgálunk.
veltségnek jelszavával indul meg,' s törekedni fog, Fejtörő rovatunk sakk feladványokkal és számrejt- 
hogy minden magyar diák megtalálja az ő kedves vényekkel fog 
lapjában azt, a mi őt érdekli, a miben gyönyörködik, magyar sakk-játszók egyik legjelesebbjét Exner Győző

miből valamit tanulhat. tanárt kértük fel. Úgy hiszszük, hogy előfizetőink
Lelkes írók, tanférfiak, az ifjúságnak igazi barátja! között sokan vannak, a kik e nemes és elmefejlesztő

csatlakoztak a szerkesztőhöz, hogy nehéz feladatát játékot értik.
sikeresen oldhassa meg. Hadd álljon itt azoknak a A rejtvények megfejtői között minden héten juta- 
neve, a kik a Tanulók Lapjában írni fognak: lomkönyvet sorsolunk ki.

Benedek Elek. Jakab Ödön, Jancsó Benedek, Annak a tudatában, hogy minden erőnktől telhetőt 
Balassa József. Solymossy Sándor, Palágyi Lajos, meg akarunk és meg fogunk tenni lapunk fejlesztése
Kunos Ignácz, Kelen Ferencz, l.évay Ede, Wonaszek érdekében, teljes bizalommal fordulunk hozzátok,
A. Antal, Gábor Ignácz. Ziyány Árpád, Still Nándor. magyar ifjak, rajtatok múlik, hogy gárdánk még erő- 
Sárffy Aladár, Tereli Mihály, Szirtes Ignácz, fíoboz sebb, buzgóságunk még nagyobb, s a reménységünk- 
Andor, Földes Géza, Kovács Sándor, Recht Sándor, ben élő siker még hathatósabb legyen.
Earner (Begőczi) Győző, Garády Viktor. Nógrádi A «Tanulók Lapja«-nak előfizetési ára egész évre 
László stb. Be fogjuk vonni munkatársaink körébe 9 K. 60 fillér; félévre i K. X0 fillér, és negyedévre
mindazokat az írókat, a kik a magyar ifjúságnak a 2 K. 40 fillér^ 
lelki világát ismerik, a kik a szép és hasznos ismere­
teket vonzó alakban tudják közkincscsé tenni.

Új évfolyamunk gazdag és változatos tartalma az 
előfizetőket hétről-hétre meg fogja lepni. Minden 
hangzatos Ígéretnél többet ér az, a mit adunk.

A «Tanulók Lapja» állandóan két hosszabb elbe­
szélést közöl. Az új évfolyam Bulwer-nek, a világ­
hírű angol regényírónak
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5~;'a $j A ki Hz előfizetőt gyűjt, annak egy évig ingyen 

küldi a kiadóhivatal.

I
Gyűjtő iveket készségesen küldünk lapunk előfize­

tőinek. Arra figyelmeztetjük a gyűjtőket, hogy ezeket 
az íveket az összegyűjtött pénzzel egyidejűleg küldjék 
be a kiadóhivatalhoz (Budapest, IV., Egyetem-u. 4.).

te­ jei ■

■

A « Tanulók Lapja» szerkesztősége.
í- Ú

Hl UHUIM is TÁRSI«Ponipéji pusztulása»I I
czímti nagy regényével nyílik meg, a melyet lapunk 
szerkesztője, Gaol Mózes dolgozott át a «Tanulók 
Lapja» számára. Ez a hatalmas mű számot tart arra, 
hogy a benne lefolyó dráma minden mozzanata a 
legélénkebb érdeklődést fogja kelteni lapunk olvasói­
ban. Színgazdag képek hosszú sora vonul el benne 
lelkünk szeme előtt a bomló félben levő római világ 
életéből, mikoron a kereszténységnek megtisztelt 
eszméi új világot kezdenek a romok felett terem- / 
teni.

BUDA P H ST, -V
Ivislml-u. S.Yáczi-u. I.

aj inlják a legnagyobb választékban és igen 
jutányos árakon a legfinomabb kivitelű'

svájezi rajzeszközöket,t;
í'.1 linóm kiviteli! hengeralaku rajzeszközöket. 

Legjobb minőségű Klintz vagy Riefier- 
gyártmányu

iskolai rajzeszközöket.
Szemüvegek és orresiptetők, mennyiségtani, 
természettaui, láttául, villanyos és vegytani 
készülékek, színház és tábori látcsövek, 
szoba , ablak- és fürdők'" mérők, fényképészeti 

készülékek.

rí iIr Közölni fogjuk Verne-nek, a kifogyhatatlan íranczia 
regényírónak egyik regényét, mely érdekesség dolgá­
ban méltán sorakozik az eddig közlőitekhez.

Jancsó Benedek «Körösi Csorna Sáqdor» életét írta 
meg lapunk számára, mintegy emlékoszlopot emelve 
a magyar tudomány e páratlan bősének.

Nógrádi László költői hangulatú «Homokba írt 
meséi»-t folytatja, s az iskola világát tárgyazó elbeszé­
léseknek, rajzoknak egész sora vár közlésre készen.

Czikkeinli felölelik az irodalomtörténetet, szép­
művészeteket, földrajzot, néprajzot, szóval a ter­
mészettudományoknak minden ágát. S különös gon­
dot fordítunk arra, hogy a tudományos tárgyú czik- 
kek is világos, könnyen megérthető módon költői 
szép köntösben jelenjenek meg,

Havonkint egyszer zenei rovatot adunk, melynek 
vezetését Recht Sándor, a jeles virtuóz és a zene- 
irodalom ismert nevű munkása vállalta magára.

Fentartjuk az élénk összeköttetést az ifjúsági ün-
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Képes árjegyzékek kívánatra bér- 
menive küldetnek.11

I A Középiskolai Maíhematikai Lapok mVili. rr foly ama nak első száma a kővetkező tartalom­
mal jelent meg : Buamyartaer Alajos : Vázlatok a 
mathematika történetéből (Eratosthenes |. I)r. Hozók)/ 
Endre : Az algebrai egész függvényekről. Mikola Sándor: 
A föld alakja és méretei. Szirtes Ir/náez : Ábrázoló és 
construct iv geometria. Kitűzött feladatok és gyakorlatok. 
Megoldott gyakorlatok és feladatok. Tréfás feladatok. 

A megfejtők névsora.
Előfizetési ár egész évre <> korona. 

Mutatványszámokat szívesen l:öld a kiadóhieatal.
Budapest, VI., Hunyadi-tér 4., 1. ein. IO.
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